
Глава: 356. Осознать свой образ.

Сычэн удивился: "А у тебя есть?"

Цяньцы покраснела. Держась руками за интимную часть тела, она встала: "Почему ты не
постучал? Это больно!"

Мужчина внимательно смотрел на ее позу: "Это мой кабинет," - спокойно сказал он.

Она была в состоянии онемения. Заметив его взгляд, она тут же отвернулась и прикрылась
пальто.

Сычэну было неловко и он сказал глубоким голосом: "Осознавай свой образ". Затем он закрыл
дверь и сел за стол:"Что ты здесь делаешь?"

"Ищу тебя", -сказала она как ни в чем не бывало. Но быстро поняла, что сказала, и
прошептала: "Дедушка сказал, что хочет есть то мясо, которое ты принес ему в прошлый раз. Я
звонила тебе, но не дозвонилась. Лю Сао просила передать тебе это".

Он взглянул на свой сотовый телефон, лежащий на столе. Больше тридцати не отвеченных
звонков. Большинство из них были по делу, но три были из старого дома и от нее. Он взял
телефон и ответил: "Получи".

Его безразличие немного расстроило Цяньцы. Она выпрямилась и обнаружила, что это не так
уж больно. Взяв свою сумку с дивана, она сказала: "Тогда я пойду".

"Сядь" .Сычэн даже не поднял голову, - "Мы можем пойти вместе".

"Все в порядке. Я приехала сюда".

Однако Сычэн уже подошел и толкнул ее вниз. Девушка хотела что-то сказать, но увидела, что
он жестом велит ей замолчать. Затем он ответил на звонок на беглом английском языке. Так
занят. Ему нужно было перезванивать людям даже после собрания. Цяньцы хотела встать, но
он удержал ее. Ее сердце снова быстро забилось. Неужели он хочет, чтобы она осталась?

От этой мысли ей стало немного не по себе. Сидя на диване, она притворялась спокойной. Ему
потребовалось больше пятнадцати минут, чтобы перезвонить.

Девушка спросила: "Почему ты не отпустил меня?"

Пристально глядя на нее, Сычэн холодно сказал: "Сегодня праздник, и мы должны постараться
подбодрить дедушку."

Цяньцы расстроилась и разочаровалась:" Понимаю". Вот почему... на самом деле дедушка
терпеть не мог, когда они ссорились. Она была уверена, что дедушка знал, что они уже больше
месяца ссорятся. Ей вдруг пришла в голову нелепая мысль, а что если дедушка все это
подстроил?

Взглянув на нее своими серьёзными глазами, Сычэн взял ее сумку и сказал: "Пошли."

Он быстро вышел за дверь, и девушка последовала за ним. Заметив восхищенное выражение на
лицах секретарш, она замедлила шаг.

Не сойдет ли он с ума?



В ее прошлой жизни он ненавидел, когда Цяньцы шла рядом с ним. А в этой ситуации? С этой
мыслью она замедлила шаг, стараясь держаться от него подальше. Сычэн нажал кнопку лифта,
посмотрел в сторону и обнаружил, что она не стоит у него за спиной. Оглянувшись, он увидел,
что девушка колеблется.

Приподняв бровь, Сычэн спросил недовольно: "Мне отнести тебя сюда?"

Секреташи сильно удивились. Цяньцы тут же покраснела, быстро подбежала к нему на
каблуках и вошла в лифт. Прежде чем двери лифта закрылись, она услышала, как кто-то
сказал: "Они так великолепно смотрятся вместе…"
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